	Antrag auf Abweichungserlaubnis /
Application for Deviation Allowance
	[image: ]



	Auszufüllen durch: (to be filled in by :) Lieferant  Supplier
	Der „Tolerierungsantrag“ muss korrekt ausgefüllt (samt erforderlichen Anhängen) an den Besteller und nachstehende Mailadresse versendet werden: (The „Approval Request“ has to be filled out correctly with all details and must be sent (with all enclosures) to the buyer contact and  following e-mail address:) Tolerierungsantrag@reintjes-gears.de

	
	Tolerierungsantrags-Nr.                                                (Approval Request-No.:)  
	  T-   Bestell-Nr.  -  Position-Nr.        
              (Order-No.)         (Position-No.)                                                                                                                                         

	
	Lieferant (Supplier)
	[bookmark: Text1]     

	
	Benennung (Discripton)
	     

	
	Materialnummer (Part no.)
	[bookmark: Text3]     

	
	Zeichnungsnummer (Drawing no.)
	[bookmark: Text4]     

	
	Gesamtstückzahl (Total quantity in batch)
	[bookmark: Text5]     

	
	Betroffene Stückzahl  (Affected quantity)
	[bookmark: Text6]     

	
	Anlage vorhanden?  (Plant available?)
	Ja (yes) ☐
	Nein (no) ☐

	
	Abweichung (Deviation)
Klicken Sie hier, um Text einzugeben.

	
	Ursache der Abweichung (Cause of the anomaly)
[bookmark: Text7]     

	Maßnahmenvorschlag (Suggested action)
[bookmark: Text8]     

	
	[bookmark: Text9]Name / Unterschrift (name)        
	Datum (date) Klicken Sie hier, um ein Datum einzugeben.

	Auszufüllen durch: (to be filled in by :) REINTJES GmbH
	Entscheidung auf Verwendbarkeit  (decision on availability)

	
	☐  Teil(e) werden wie vorliegend mit Vorbehalt angenommen (part(s) will be accepted under reserve)

	[bookmark: Text13]Q-Meldungsnummer:      

Bemerkungen (Observation)
[bookmark: Text10]     






	

	
	☐  Teil(e) muss/müssen nachgearbeitet werden
(part(s) must be retreated)
	

	
	☐ Teil(e) sind/ist nicht verwendbar
       (part(s) not usable)
	

	
	☐ Sonstiges
       (other)
[bookmark: Text12]     
	

	
	Name / Unterschrift (name)  
[bookmark: Text11]      
	Datum (date) Klicken Sie hier, um ein Datum einzugeben.

	
	Bitte beachten Sie, dass in jedem Fall die Tolerierungsantrags-Nr. auf dem Bauteil und dem Lieferschein gekennzeichnet sind. 
(Please note that in any case the toleration request number on the component and the delivery note are called)



Das Dokument wurde maschinell erstellt und ist ohne Unterschrift gültig. The document was created automatically and is valid without signature.
	Verantwortlich: 
	Q / Fr. Weber/ 17.08.2021
	DOK-/Rev.-Nr.:
	DOK-QM-005 / 03
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